
F I C H E

SUPPLIER
IT Fornitore; DE Lieferanten; FR Fournisseur; ES Proveedor

MODEL IDENTIFIER
IT Modello; DE Modellkennung des Lieferanten; FR Modèle; ES Identificador del modelo del proveedor

ANNUAL ENERGY CONSUMPTION
IT Consumo energetico annuale; DE Jährliche Energieverbrauch; FR Consommation dqenérgie annuelle; ES El consumo de energia anual

ENERGY EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza energetica; DE Energieeffizienzklasse; FR Classe dqefficacité énergétique; ES La classe de eficiencia energetica

FLUID DYNAMIC EFFICIENCY
IT Efficienza fluidodinamica; DE Fluiddynamische Effizienz; FR Efficacité fluidodynamique; ES La eficiencia fluidodinamica

FLUID DYNAMIC EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza fluidodinamica; DE Die klasse für die fluiddynamische; FR Classedqefficacité fluidodynamique du modèle; ES La classe de eficiencia fluidodinamica

LIGHT EFFICIENCY
IT Efficienza luminosa; DE Beleuchtungseffizienz; FR Efficacitè lumineuse; ES La eficienza de iluminacion

LIGHT EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza luminosa; DE Beleuchtungseffizienzklasse; FR Classe dqefficacitè lumineusedu modèle; ES La clase de eficiencia de illuminacion

GREASE FILTERING EFFICIENCY
IT Efficienza di filtraggio grassi; DE Fettabscheidegrad; FR Efficacitè de filtration des graisse; ES La eficiencia de filtrado del grasa

GREASE FILTERING EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza filtraggio grassi; DE die klasse für den Fettabscheidegrad; FR Classe Efficacitè de filtration des graisse; ES La clase de eficiencia de filtrado del grasa

MINIMUM AIR FLOW IN NORMAL USE
IT Flusso dqaria alla potenza minima; DE Der luftstrom minimaler; FR Dèbit dqair à la vitesse minimale; ES El fluido de aire en su aiuste minimo

MAXIMUM AIR FLOW IN NORMAL USE
IT Flusso dqaria alla potenza massima; DE Der luftstrom maximaler; FR Dèbit dqair à la vitesse maximale;ES El fluido de aire en su aiuste maximo

AIR FLOW AT INTENSIVE0BOOST SETTING
IT Flusso dqaria in condizioni di uso interno o Boost; DE Luftstrom im Betrieb auf der intensivstufe oder Schnellaufstufe; FR Le dèbit dqair en mode intensif ou <<boost>>; ES El fluido de aire en posicion ultrarrapida o
renforzada

A‐WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT MINIMUM SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore alla Potenza minima; DE A<bewerteten Luftschallemissionen bei minimaler verfügbarer Geschwindigkeit in Normalbetrieb; FR Emissions acoustiques de lqair
pondèreès de la valeur A à la vitesse minimale; ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valora A en su ajuste minimo

A‐WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT MAXIMUM SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore alla potenza massima; DE De A<bewerteten Luftschallemissionen bei maximaler verfügbarer Geschwindigkeit in Normalbetrieb; FR Emissions acoustiques de
lqair pondèreès de la valeur A à la vitesse maximale;ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valora A en su ajuste maximo

A‐WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT INTENSIVE OR BOOST SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore in condizione di uso intenso o boost;DE De A<bewerteten Luftschallemissionen im Betrieb auf der intensivstufe oder schnellaufstufe;FR Emissions
acoustiques de lqair pondèreès de la valeur A en mode internsifou; ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valor A en posicition ultrarrapida o renforzada

POWER CONSUMPTION OFF MODE
IT Consumo di energia in modalità “Spento”; DE Leistungsaufnahme im Aus<Zustand; FR La consommation dqènergie en mode <<arrèt >>; ES El consumo de eletricidad en modo desactivado

POWER CONSUMPTION IN STANDBY MODE
IT Consumo di energia in modalità hStandbyh; DE Leistungsaufnahme im Bereitshaftszustand; FR La consommation dqènergie en mode<<veille >>; ES El consumo de eletricidad en modo de espera

TIME INCREASE FACTOR
IT Fattore di incremento nel tempo; DE Zeitverlängerungsfaktor; FR Facteur dqaccroissement dans le temps; ES Factor de incremento temporal

ENERGY EFFICIENCY INDEX
IT Indice di efficienza energetica; DE Energieeffizienzindex FR Indice dqefficacitè ènergètique; ES Indice de eficiencia energetica

MEASURED AIR FLOW AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Portata d’aria misurata al punto di massima efficienza; DE Gemessener Luftvolumenstrin im Bestounkt; FR Dèbit dqair mesurè au pint de rendement maximal; ES Flujo de aire medido en el punto de maxima
eficiencia

MEASURED AIR PRESSURE AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Pressione d’aria misurata al punto di massima efficienza; DE Gemessener Luftdruck im Bestpunkt; FR Pression dqair mesurè au pint de rendement maximal; ES Presion de aire medida en el punto de maxima
eficiencia

MAXIMUM AIR FLOW
IT Flusso dqaria massimo; DE Maximaler Luftstrom; FR Debit dqair maximal; ES Flujo de aire maximo

MEASURED ELECTRIC POWER INPUT AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Potenza elettrica assorbita al punto di massima efficienza; DE Gemesse elektrische eingagsleistung im Bestpunkt;FR Puissance èlectrique à lqentrèe mesurè au point de rendement maximal; ES Potencia elettrica
de entrada medida en el punto de maxima eficiencia

NOMINAL POWER OF THE LIGHTING SYSTEM
IT Potenza nominale del sistema di illuminazione; DE Nennleistung des beleuchtungsstätke; FR Puissance nominale du système dqéclairage; ES Potencia nominal del sistema de illuminacion

AVERAGE ILLUMINATION OF THE LIGHTING SYSTEM ON THE COOKING SURFACE
IT Illuminamento medio del sistema di illuminazione sulla superficie di cottura; DE Durchshnittliche beleucgtungsstärke de beleuchtungssystems auf der kochoberfläche; FR Eclairement moyen du sytème dqéclairage
su la surface de cuisson; ES Illuminancia media del sistema de illuminacion en la superficie de coccion
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SUPPLIER
IT Fornitore; DE Lieferanten; FR Fournisseur; ES Proveedor

MODEL IDENTIFIER
IT Modello; DE Modellkennung des Lieferanten; FR Modèle; ES Identificador del modelo del proveedor

ANNUAL ENERGY CONSUMPTION
IT Consumo energetico annuale; DE Jährliche Energieverbrauch; FR Consommation d'enérgie annuelle; ES El consumo de energia anual

ENERGY EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza energetica; DE Energieeffizienzklasse; FR Classe d'efficacité énergétique; ES La classe de eficiencia energetica

FLUID DYNAMIC EFFICIENCY
IT Efficienza fluidodinamica; DE Fluiddynamische Effizienz; FR Efficacité fluidodynamique; ES La eficiencia fluidodinamica

FLUID DYNAMIC EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza fluidodinamica; DE Die klasse für die fluiddynamische; FR Classed'efficacité fluidodynamique du modèle; ES La classe de eficiencia fluidodinamica

LIGHT EFFICIENCY
IT Efficienza luminosa; DE Beleuchtungseffizienz; FR Efficacitè lumineuse; ES  La eficienza de iluminacion

LIGHT EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza luminosa; DE Beleuchtungseffizienzklasse; FR Classe d'efficacitè lumineusedu modèle; ES La clase de eficiencia de illuminacion

GREASE FILTERING EFFICIENCY
IT Efficienza di filtraggio grassi; DE Fettabscheidegrad; FR Efficacitè de filtration des graisse; ES La eficiencia de filtrado del grasa

GREASE FILTERING EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza filtraggio grassi; DE die klasse für den Fettabscheidegrad; FR Classe Efficacitè de filtration des graisse; ES La clase de eficiencia de filtrado del grasa

MINIMUM AIR FLOW IN NORMAL USE
IT Flusso d'aria alla potenza minima; DE Der luftstrom minimaler; FR Dèbit d'air à la vitesse minimale; ES El fluido de aire en su aiuste minimo

MAXIMUM AIR FLOW IN NORMAL USE
IT Flusso d'aria alla potenza massima; DE  Der luftstrom maximaler; FR Dèbit d'air à la vitesse maximale;ES El fluido de aire en su aiuste maximo

AIR FLOW AT INTENSIVE/BOOST SETTING
IT Flusso d'aria in condizioni di uso interno o Boost; DE Luftstrom im Betrieb auf der intensivstufe oder Schnellaufstufe; FR Le dèbit d'air en mode intensif ou <<boost>>; ES El fluido de aire en posicion ultrarrapida 
o renforzada

A-WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT MINIMUM SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore alla Potenza minima; DE A-bewerteten Luftschallemissionen bei minimaler verfügbarer Geschwindigkeit in Normalbetrieb;  FR Emissions acoustiques de 
l'air pondèreès de la valeur A à la vitesse minimale; ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valora A en su ajuste minimo

A-WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT MAXIMUM SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore alla potenza massima; DE De A-bewerteten Luftschallemissionen bei maximaler verfügbarer Geschwindigkeit in Normalbetrieb; FR Emissions acoustiques 
de l'air pondèreès de la valeur A à la vitesse maximale;ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valora A en su ajuste maximo

A-WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT INTENSIVE OR BOOST SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore in condizione di uso intenso o boost;DE De A-bewerteten Luftschallemissionen im Betrieb auf der intensivstufe oder schnellaufstufe;FR Emissions 
acoustiques de l'air pondèreès de la valeur A en mode internsifou; ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valor A en posicition ultrarrapida o renforzada

POWER CONSUMPTION OFF MODE
IT Consumo di energia in modalità “Spento”; DE Leistungsaufnahme im Aus-Zustand; FR La consommation d'ènergie en mode <<arrèt >>; ES El consumo de eletricidad en modo  desactivado

POWER CONSUMPTION IN STANDBY MODE
IT Consumo di energia in modalità "Standby"; DE Leistungsaufnahme im Bereitshaftszustand; FR La consommation d'ènergie en mode<<veille >>; ES El consumo de eletricidad en modo de espera

TIME INCREASE FACTOR
IT  Fattore di incremento nel tempo; DE Zeitverlängerungsfaktor; FR Facteur d'accroissement dans le temps; ES Factor de incremento temporal

ENERGY EFFICIENCY INDEX
IT Indice di efficienza energetica; DE Energieeffizienzindex FR Indice d'efficacitè ènergètique; ES Indice de eficiencia energetica

MEASURED AIR FLOW AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Portata d’aria misurata al punto di massima efficienza; DE Gemessener Luftvolumenstrin im Bestounkt; FR Dèbit d'air mesurè au pint de rendement maximal; ES Flujo de aire medido en el punto de maxima 
eficiencia

MEASURED AIR PRESSURE AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Pressione d’aria misurata al punto di massima efficienza; DE Gemessener Luftdruck im Bestpunkt; FR Pression d'air mesurè au pint de rendement maximal; ES Presion de aire medida en el punto de maxima 
eficiencia

MAXIMUM AIR FLOW 
IT Flusso d'aria massimo; DE Maximaler Luftstrom; FR Debit d'air maximal; ES Flujo de aire maximo

MEASURED ELECTRIC POWER INPUT AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Potenza elettrica assorbita al punto di massima efficienza; DE Gemesse elektrische eingagsleistung im Bestpunkt;FR Puissance èlectrique à l'entrèe mesurè au point de rendement maximal; ES Potencia 
elettrica de entrada medida en el punto de maxima eficiencia

NOMINAL POWER OF THE LIGHTING SYSTEM
IT Potenza nominale del sistema di illuminazione; DE Nennleistung des beleuchtungsstätke; FR Puissance nominale du système d'éclairage; ES Potencia nominal del sistema de illuminacion

AVERAGE ILLUMINATION OF THE LIGHTING SYSTEM ON THE COOKING SURFACE
IT Illuminamento medio del sistema di illuminazione sulla superficie di cottura; DE Durchshnittliche beleucgtungsstärke de beleuchtungssystems auf der kochoberfläche; FR Eclairement moyen du sytème 
d'éclairage su la surface de cuisson; ES Illuminancia media del sistema de illuminacion en la superficie de coccion
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ADDITIONAL PRODUCT INFORMATION COMPLIANT TO COMMISSION   REGULATION (EU) NO 66/2014
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SUPPLIER
IT Fornitore; DE Lieferanten; FR Fournisseur; ES Proveedor

MODEL IDENTIFIER
IT Modello; DE Modellkennung des Lieferanten; FR Modèle; ES Identificador del modelo del proveedor

ANNUAL ENERGY CONSUMPTION
IT Consumo energetico annuale; DE Jährliche Energieverbrauch; FR Consommation d'enérgie annuelle; ES El consumo de energia anual

ENERGY EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza energetica; DE Energieeffizienzklasse; FR Classe d'efficacité énergétique; ES La classe de eficiencia energetica

FLUID DYNAMIC EFFICIENCY
IT Efficienza fluidodinamica; DE Fluiddynamische Effizienz; FR Efficacité fluidodynamique; ES La eficiencia fluidodinamica

FLUID DYNAMIC EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza fluidodinamica; DE Die klasse für die fluiddynamische; FR Classed'efficacité fluidodynamique du modèle; ES La classe de eficiencia fluidodinamica

LIGHT EFFICIENCY
IT Efficienza luminosa; DE Beleuchtungseffizienz; FR Efficacitè lumineuse; ES  La eficienza de iluminacion

LIGHT EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza luminosa; DE Beleuchtungseffizienzklasse; FR Classe d'efficacitè lumineusedu modèle; ES La clase de eficiencia de illuminacion

GREASE FILTERING EFFICIENCY
IT Efficienza di filtraggio grassi; DE Fettabscheidegrad; FR Efficacitè de filtration des graisse; ES La eficiencia de filtrado del grasa

GREASE FILTERING EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza filtraggio grassi; DE die klasse für den Fettabscheidegrad; FR Classe Efficacitè de filtration des graisse; ES La clase de eficiencia de filtrado del grasa

MINIMUM AIR FLOW IN NORMAL USE
IT Flusso d'aria alla potenza minima; DE Der luftstrom minimaler; FR Dèbit d'air à la vitesse minimale; ES El fluido de aire en su aiuste minimo

MAXIMUM AIR FLOW IN NORMAL USE
IT Flusso d'aria alla potenza massima; DE  Der luftstrom maximaler; FR Dèbit d'air à la vitesse maximale;ES El fluido de aire en su aiuste maximo

AIR FLOW AT INTENSIVE/BOOST SETTING
IT Flusso d'aria in condizioni di uso interno o Boost; DE Luftstrom im Betrieb auf der intensivstufe oder Schnellaufstufe; FR Le dèbit d'air en mode intensif ou <<boost>>; ES El fluido de aire en posicion ultrarrapida o 
renforzada

A-WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT MINIMUM SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore alla Potenza minima; DE A-bewerteten Luftschallemissionen bei minimaler verfügbarer Geschwindigkeit in Normalbetrieb;  FR Emissions acoustiques de l'air 
pondèreès de la valeur A à la vitesse minimale; ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valora A en su ajuste minimo

A-WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT MAXIMUM SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore alla potenza massima; DE De A-bewerteten Luftschallemissionen bei maximaler verfügbarer Geschwindigkeit in Normalbetrieb; FR Emissions acoustiques de 
l'air pondèreès de la valeur A à la vitesse maximale;ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valora A en su ajuste maximo

A-WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT INTENSIVE OR BOOST SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore in condizione di uso intenso o boost;DE De A-bewerteten Luftschallemissionen im Betrieb auf der intensivstufe oder schnellaufstufe;FR Emissions 
acoustiques de l'air pondèreès de la valeur A en mode internsifou; ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valor A en posicition ultrarrapida o renforzada

POWER CONSUMPTION OFF MODE
IT Consumo di energia in modalità “Spento”; DE Leistungsaufnahme im Aus-Zustand; FR La consommation d'ènergie en mode <<arrèt >>; ES El consumo de eletricidad en modo  desactivado

POWER CONSUMPTION IN STANDBY MODE
IT Consumo di energia in modalità "Standby"; DE Leistungsaufnahme im Bereitshaftszustand; FR La consommation d'ènergie en mode<<veille >>; ES El consumo de eletricidad en modo de espera

TIME INCREASE FACTOR
IT  Fattore di incremento nel tempo; DE Zeitverlängerungsfaktor; FR Facteur d'accroissement dans le temps; ES Factor de incremento temporal

ENERGY EFFICIENCY INDEX
IT Indice di efficienza energetica; DE Energieeffizienzindex FR Indice d'efficacitè ènergètique; ES Indice de eficiencia energetica

MEASURED AIR FLOW AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Portata d’aria misurata al punto di massima efficienza; DE Gemessener Luftvolumenstrin im Bestounkt; FR Dèbit d'air mesurè au pint de rendement maximal; ES Flujo de aire medido en el punto de maxima 
eficiencia

MEASURED AIR PRESSURE AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Pressione d’aria misurata al punto di massima efficienza; DE Gemessener Luftdruck im Bestpunkt; FR Pression d'air mesurè au pint de rendement maximal; ES Presion de aire medida en el punto de maxima 
eficiencia

MAXIMUM AIR FLOW 
IT Flusso d'aria massimo; DE Maximaler Luftstrom; FR Debit d'air maximal; ES Flujo de aire maximo

MEASURED ELECTRIC POWER INPUT AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Potenza elettrica assorbita al punto di massima efficienza; DE Gemesse elektrische eingagsleistung im Bestpunkt;FR Puissance èlectrique à l'entrèe mesurè au point de rendement maximal; ES Potencia elettrica 
de entrada medida en el punto de maxima eficiencia

NOMINAL POWER OF THE LIGHTING SYSTEM
IT Potenza nominale del sistema di illuminazione; DE Nennleistung des beleuchtungsstätke; FR Puissance nominale du système d'éclairage; ES Potencia nominal del sistema de illuminacion

AVERAGE ILLUMINATION OF THE LIGHTING SYSTEM ON THE COOKING SURFACE
IT Illuminamento medio del sistema di illuminazione sulla superficie di cottura; DE Durchshnittliche beleucgtungsstärke de beleuchtungssystems auf der kochoberfläche; FR Eclairement moyen du sytème d'éclairage 
su la surface de cuisson; ES Illuminancia media del sistema de illuminacion en la superficie de coccion
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SUPPLIER
IT Fornitore; DE Lieferanten; FR Fournisseur; ES Proveedor

MODEL IDENTIFIER
IT Modello; DE Modellkennung des Lieferanten; FR Modèle; ES Identificador del modelo del proveedor

ANNUAL ENERGY CONSUMPTION
IT Consumo energetico annuale; DE Jährliche Energieverbrauch; FR Consommation d'enérgie annuelle; ES El consumo de energia anual

ENERGY EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza energetica; DE Energieeffizienzklasse; FR Classe d'efficacité énergétique; ES La classe de eficiencia energetica

FLUID DYNAMIC EFFICIENCY
IT Efficienza fluidodinamica; DE Fluiddynamische Effizienz; FR Efficacité fluidodynamique; ES La eficiencia fluidodinamica

FLUID DYNAMIC EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza fluidodinamica; DE Die klasse für die fluiddynamische; FR Classed'efficacité fluidodynamique du modèle; ES La classe de eficiencia fluidodinamica

LIGHT EFFICIENCY
IT Efficienza luminosa; DE Beleuchtungseffizienz; FR Efficacitè lumineuse; ES  La eficienza de iluminacion

LIGHT EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza luminosa; DE Beleuchtungseffizienzklasse; FR Classe d'efficacitè lumineusedu modèle; ES La clase de eficiencia de illuminacion

GREASE FILTERING EFFICIENCY
IT Efficienza di filtraggio grassi; DE Fettabscheidegrad; FR Efficacitè de filtration des graisse; ES La eficiencia de filtrado del grasa

GREASE FILTERING EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza filtraggio grassi; DE die klasse für den Fettabscheidegrad; FR Classe Efficacitè de filtration des graisse; ES La clase de eficiencia de filtrado del grasa

MINIMUM AIR FLOW IN NORMAL USE
IT Flusso d'aria alla potenza minima; DE Der luftstrom minimaler; FR Dèbit d'air à la vitesse minimale; ES El fluido de aire en su aiuste minimo

MAXIMUM AIR FLOW IN NORMAL USE
IT Flusso d'aria alla potenza massima; DE  Der luftstrom maximaler; FR Dèbit d'air à la vitesse maximale;ES El fluido de aire en su aiuste maximo

AIR FLOW AT INTENSIVE/BOOST SETTING
IT Flusso d'aria in condizioni di uso interno o Boost; DE Luftstrom im Betrieb auf der intensivstufe oder Schnellaufstufe; FR Le dèbit d'air en mode intensif ou <<boost>>; ES El fluido de aire en posicion ultrarrapida o 
renforzada

A-WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT MINIMUM SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore alla Potenza minima; DE A-bewerteten Luftschallemissionen bei minimaler verfügbarer Geschwindigkeit in Normalbetrieb;  FR Emissions acoustiques de l'air 
pondèreès de la valeur A à la vitesse minimale; ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valora A en su ajuste minimo

A-WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT MAXIMUM SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore alla potenza massima; DE De A-bewerteten Luftschallemissionen bei maximaler verfügbarer Geschwindigkeit in Normalbetrieb; FR Emissions acoustiques de 
l'air pondèreès de la valeur A à la vitesse maximale;ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valora A en su ajuste maximo

A-WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT INTENSIVE OR BOOST SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore in condizione di uso intenso o boost;DE De A-bewerteten Luftschallemissionen im Betrieb auf der intensivstufe oder schnellaufstufe;FR Emissions 
acoustiques de l'air pondèreès de la valeur A en mode internsifou; ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valor A en posicition ultrarrapida o renforzada

POWER CONSUMPTION OFF MODE
IT Consumo di energia in modalità “Spento”; DE Leistungsaufnahme im Aus-Zustand; FR La consommation d'ènergie en mode <<arrèt >>; ES El consumo de eletricidad en modo  desactivado

POWER CONSUMPTION IN STANDBY MODE
IT Consumo di energia in modalità "Standby"; DE Leistungsaufnahme im Bereitshaftszustand; FR La consommation d'ènergie en mode<<veille >>; ES El consumo de eletricidad en modo de espera

TIME INCREASE FACTOR
IT  Fattore di incremento nel tempo; DE Zeitverlängerungsfaktor; FR Facteur d'accroissement dans le temps; ES Factor de incremento temporal

ENERGY EFFICIENCY INDEX
IT Indice di efficienza energetica; DE Energieeffizienzindex FR Indice d'efficacitè ènergètique; ES Indice de eficiencia energetica

MEASURED AIR FLOW AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Portata d’aria misurata al punto di massima efficienza; DE Gemessener Luftvolumenstrin im Bestounkt; FR Dèbit d'air mesurè au pint de rendement maximal; ES Flujo de aire medido en el punto de maxima 
eficiencia

MEASURED AIR PRESSURE AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Pressione d’aria misurata al punto di massima efficienza; DE Gemessener Luftdruck im Bestpunkt; FR Pression d'air mesurè au pint de rendement maximal; ES Presion de aire medida en el punto de maxima 
eficiencia

MAXIMUM AIR FLOW 
IT Flusso d'aria massimo; DE Maximaler Luftstrom; FR Debit d'air maximal; ES Flujo de aire maximo

MEASURED ELECTRIC POWER INPUT AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Potenza elettrica assorbita al punto di massima efficienza; DE Gemesse elektrische eingagsleistung im Bestpunkt;FR Puissance èlectrique à l'entrèe mesurè au point de rendement maximal; ES Potencia elettrica 
de entrada medida en el punto de maxima eficiencia

NOMINAL POWER OF THE LIGHTING SYSTEM
IT Potenza nominale del sistema di illuminazione; DE Nennleistung des beleuchtungsstätke; FR Puissance nominale du système d'éclairage; ES Potencia nominal del sistema de illuminacion

AVERAGE ILLUMINATION OF THE LIGHTING SYSTEM ON THE COOKING SURFACE
IT Illuminamento medio del sistema di illuminazione sulla superficie di cottura; DE Durchshnittliche beleucgtungsstärke de beleuchtungssystems auf der kochoberfläche; FR Eclairement moyen du sytème d'éclairage 
su la surface de cuisson; ES Illuminancia media del sistema de illuminacion en la superficie de coccion
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SUPPLIER
ITFornitore; DELieferanten; FRFournisseur; ESProveedor

MODEL IDENTIFIER
ITModello; DEModellkennungdesLieferanten; FRModèle;ESIdentificador del modelodel proveedor

ANNUAL ENERGY CONSUMPTION
ITConsumoenergeticoannuale; DEJährlicheEnergieverbrauch; FRConsommationdqenérgieannuelle; ESEl consumodeenergiaanual

ENERGY EFFICIENCY CLASS
ITClassedi efficienzaenergetica; DEEnergieeffizienzklasse; FRClassedqefficacitéénergétique; ESLaclassedeeficienciaenergetica

FLUID DYNAMIC EFFICIENCY
ITEfficienza fluidodinamica; DEFluiddynamischeEffizienz; FREfficacité fluidodynamique; ESLaeficiencia fluidodinamica

FLUID DYNAMIC EFFICIENCY CLASS
ITClassedi efficienza fluidodinamica; DEDieklasse für die fluiddynamische; FRClassedqefficacité fluidodynamiquedumodèle; ESLaclassedeeficiencia fluidodinamica

LIGHT EFFICIENCY
ITEfficienza luminosa; DEBeleuchtungseffizienz; FREfficacitè lumineuse; ES Laeficienzade iluminacion

LIGHT EFFICIENCY CLASS
ITClassedi efficienza luminosa; DEBeleuchtungseffizienzklasse; FRClassedqefficacitè lumineusedumodèle; ESLaclasedeeficienciade illuminacion

GREASE FILTERING EFFICIENCY
ITEfficienzadi filtraggiograssi; DEFettabscheidegrad; FREfficacitède filtrationdesgraisse; ESLaeficienciade filtradodel grasa

GREASE FILTERING EFFICIENCY CLASS
ITClassedi efficienza filtraggiograssi; DEdieklasse für denFettabscheidegrad; FRClasseEfficacitède filtrationdesgraisse; ESLaclasedeeficienciade filtradodel grasa

MINIMUM AIR FLOW IN NORMAL USE
ITFlussodqariaallapotenzaminima; DEDer luftstromminimaler; FRDèbit dqair à lavitesseminimale; ESEl fluidodeaireensuaiusteminimo

MAXIMUM AIR FLOW IN NORMAL USE
ITFlussodqariaallapotenzamassima; DE Der luftstrommaximaler; FRDèbit dqair à lavitessemaximale;ESEl fluidodeaireensuaiustemaximo

AIR FLOW AT INTENSIVE/BOOST SETTING
ITFlussodqaria incondizioni di uso internooBoost; DELuftstromimBetriebauf der intensivstufeoder Schnellaufstufe; FRLedèbit dqair enmode intensif ou<<boost>>; ESEl fluidodeaireenposicion
ultrarrapidaorenforzada

A‐WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT MINIMUM SPEED
ITPotenzaSonoraponderataAdelleemissioni di rumoreallaPotenzaminima; DEA<bewertetenLuftschallemissionenbei minimaler verfügbarerGeschwindigkeit inNormalbetrieb; FREmissionsacoustiques
de lqair pondèreèsde lavaleur Aà lavitesseminimale; ESLasemisionessonorasenel aireponderadaspor el valoraAensuajusteminimo

A‐WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT MAXIMUM SPEED
ITPotenzaSonoraponderataAdelleemissioni di rumoreallapotenzamassima; DEDeA<bewertetenLuftschallemissionenbei maximaler verfügbarerGeschwindigkeit inNormalbetrieb; FREmissions
acoustiquesde lqair pondèreèsde lavaleur Aà lavitessemaximale;ESLasemisionessonorasenel aireponderadaspor el valoraAensuajustemaximo

A‐WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT INTENSIVE OR BOOST SPEED
ITPotenzaSonoraponderataAdelleemissioni di rumore incondizionedi uso intensooboost;DEDeA<bewertetenLuftschallemissionen imBetriebauf der intensivstufeoder schnellaufstufe;FREmissions
acoustiquesde lqair pondèreèsde lavaleur Aenmode internsifou; ESLasemisionessonorasenel aireponderadaspor el valor Aenposicitionultrarrapidaorenforzada

POWER CONSUMPTION OFF MODE
ITConsumodi energia inmodalità “Spento”; DELeistungsaufnahme imAus<Zustand; FRLaconsommationdqènergieenmode<<arrèt >>; ESEl consumodeeletricidadenmodo desactivado

POWER CONSUMPTION IN STANDBY MODE
ITConsumodi energia inmodalità hStandbyh; DELeistungsaufnahme imBereitshaftszustand; FRLaconsommationdqènergieenmode<<veille>>; ESEl consumodeeletricidadenmododeespera

TIME INCREASE FACTOR
IT Fattoredi incrementonel tempo; DEZeitverlängerungsfaktor; FRFacteur dqaccroissement dans le temps; ESFactor de incremento temporal

ENERGY EFFICIENCY INDEX
IT Indicedi efficienzaenergetica; DEEnergieeffizienzindexFRIndicedqefficacitèènergètique; ESIndicedeeficienciaenergetica

MEASURED AIR FLOW AT BEST EFFICIENCY POINT
ITPortatad’ariamisurataal puntodi massimaefficienza; DEGemessener Luftvolumenstrin imBestounkt; FRDèbit dqairmesurèaupint de rendementmaximal; ESFlujodeairemedidoenel puntodemaxima
eficiencia

MEASURED AIR PRESSURE AT BEST EFFICIENCY POINT
ITPressioned’ariamisurataal puntodi massimaefficienza; DEGemessener Luftdruck imBestpunkt; FRPressiondqairmesurèaupint de rendementmaximal; ESPresiondeairemedidaenel puntode
maximaeficiencia

MAXIMUM AIR FLOW
ITFlussodqariamassimo; DEMaximaler Luftstrom; FRDebit dqairmaximal; ESFlujodeairemaximo

MEASURED ELECTRIC POWER INPUT AT BEST EFFICIENCY POINT
ITPotenzaelettricaassorbitaal puntodi massimaefficienza; DEGemesseelektrischeeingagsleistung imBestpunkt;FRPuissanceèlectriqueà lqentrèemesurèaupoint de rendementmaximal; ESPotencia
elettricadeentradamedidaenel puntodemaximaeficiencia

NOMINAL POWER OF THE LIGHTING SYSTEM
ITPotenzanominaledel sistemadi illuminazione; DENennleistungdesbeleuchtungsstätke; FRPuissancenominaledusystèmedqéclairage; ESPotencianominal del sistemade illuminacion

AVERAGE ILLUMINATION OF THE LIGHTING SYSTEM ON THE COOKING SURFACE
IT Illuminamentomediodel sistemadi illuminazionesullasuperficiedi cottura; DEDurchshnittlichebeleucgtungsstärkedebeleuchtungssystemsauf der kochoberfläche; FREclairementmoyendusytème
dqéclairagesu lasurfacedecuisson; ESIlluminanciamediadel sistemade illuminacionen lasuperficiedecoccion

PRODUCT FICHE COMPLIANT TO COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) No 65/2014
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SUPPLIER
IT Fornitore; DE Lieferanten; FR Fournisseur; ES Proveedor

MODEL IDENTIFIER
IT Modello; DE Modellkennung des Lieferanten; FR Modèle; ES Identificador del modelo del proveedor

ANNUAL ENERGY CONSUMPTION
IT Consumo energetico annuale; DE Jährliche Energieverbrauch; FR Consommation d'enérgie annuelle; ES El consumo de energia anual

ENERGY EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza energetica; DE Energieeffizienzklasse; FR Classe d'efficacité énergétique; ES La classe de eficiencia energetica

FLUID DYNAMIC EFFICIENCY
IT Efficienza fluidodinamica; DE Fluiddynamische Effizienz; FR Efficacité fluidodynamique; ES La eficiencia fluidodinamica

FLUID DYNAMIC EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza fluidodinamica; DE Die klasse für die fluiddynamische; FR Classed'efficacité fluidodynamique du modèle; ES La classe de eficiencia fluidodinamica

LIGHT EFFICIENCY
IT Efficienza luminosa; DE Beleuchtungseffizienz; FR Efficacitè lumineuse; ES  La eficienza de iluminacion

LIGHT EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza luminosa; DE Beleuchtungseffizienzklasse; FR Classe d'efficacitè lumineusedu modèle; ES La clase de eficiencia de illuminacion

GREASE FILTERING EFFICIENCY
IT Efficienza di filtraggio grassi; DE Fettabscheidegrad; FR Efficacitè de filtration des graisse; ES La eficiencia de filtrado del grasa

GREASE FILTERING EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza filtraggio grassi; DE die klasse für den Fettabscheidegrad; FR Classe Efficacitè de filtration des graisse; ES La clase de eficiencia de filtrado del grasa

MINIMUM AIR FLOW IN NORMAL USE
IT Flusso d'aria alla potenza minima; DE Der luftstrom minimaler; FR Dèbit d'air à la vitesse minimale; ES El fluido de aire en su aiuste minimo

MAXIMUM AIR FLOW IN NORMAL USE
IT Flusso d'aria alla potenza massima; DE  Der luftstrom maximaler; FR Dèbit d'air à la vitesse maximale;ES El fluido de aire en su aiuste maximo

AIR FLOW AT INTENSIVE/BOOST SETTING
IT Flusso d'aria in condizioni di uso interno o Boost; DE Luftstrom im Betrieb auf der intensivstufe oder Schnellaufstufe; FR Le dèbit d'air en mode intensif ou <<boost>>; ES El fluido de aire en posicion ultrarrapida o 
renforzada

A-WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT MINIMUM SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore alla Potenza minima; DE A-bewerteten Luftschallemissionen bei minimaler verfügbarer Geschwindigkeit in Normalbetrieb;  FR Emissions acoustiques de l'air 
pondèreès de la valeur A à la vitesse minimale; ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valora A en su ajuste minimo

A-WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT MAXIMUM SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore alla potenza massima; DE De A-bewerteten Luftschallemissionen bei maximaler verfügbarer Geschwindigkeit in Normalbetrieb; FR Emissions acoustiques de 
l'air pondèreès de la valeur A à la vitesse maximale;ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valora A en su ajuste maximo

A-WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT INTENSIVE OR BOOST SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore in condizione di uso intenso o boost;DE De A-bewerteten Luftschallemissionen im Betrieb auf der intensivstufe oder schnellaufstufe;FR Emissions 
acoustiques de l'air pondèreès de la valeur A en mode internsifou; ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valor A en posicition ultrarrapida o renforzada

POWER CONSUMPTION OFF MODE
IT Consumo di energia in modalità “Spento”; DE Leistungsaufnahme im Aus-Zustand; FR La consommation d'ènergie en mode <<arrèt >>; ES El consumo de eletricidad en modo  desactivado

POWER CONSUMPTION IN STANDBY MODE
IT Consumo di energia in modalità "Standby"; DE Leistungsaufnahme im Bereitshaftszustand; FR La consommation d'ènergie en mode<<veille >>; ES El consumo de eletricidad en modo de espera

TIME INCREASE FACTOR
IT  Fattore di incremento nel tempo; DE Zeitverlängerungsfaktor; FR Facteur d'accroissement dans le temps; ES Factor de incremento temporal

ENERGY EFFICIENCY INDEX
IT Indice di efficienza energetica; DE Energieeffizienzindex FR Indice d'efficacitè ènergètique; ES Indice de eficiencia energetica

MEASURED AIR FLOW AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Portata d’aria misurata al punto di massima efficienza; DE Gemessener Luftvolumenstrin im Bestounkt; FR Dèbit d'air mesurè au pint de rendement maximal; ES Flujo de aire medido en el punto de maxima 
eficiencia

MEASURED AIR PRESSURE AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Pressione d’aria misurata al punto di massima efficienza; DE Gemessener Luftdruck im Bestpunkt; FR Pression d'air mesurè au pint de rendement maximal; ES Presion de aire medida en el punto de maxima 
eficiencia

MAXIMUM AIR FLOW 
IT Flusso d'aria massimo; DE Maximaler Luftstrom; FR Debit d'air maximal; ES Flujo de aire maximo

MEASURED ELECTRIC POWER INPUT AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Potenza elettrica assorbita al punto di massima efficienza; DE Gemesse elektrische eingagsleistung im Bestpunkt;FR Puissance èlectrique à l'entrèe mesurè au point de rendement maximal; ES Potencia elettrica 
de entrada medida en el punto de maxima eficiencia

NOMINAL POWER OF THE LIGHTING SYSTEM
IT Potenza nominale del sistema di illuminazione; DE Nennleistung des beleuchtungsstätke; FR Puissance nominale du système d'éclairage; ES Potencia nominal del sistema de illuminacion

AVERAGE ILLUMINATION OF THE LIGHTING SYSTEM ON THE COOKING SURFACE
IT Illuminamento medio del sistema di illuminazione sulla superficie di cottura; DE Durchshnittliche beleucgtungsstärke de beleuchtungssystems auf der kochoberfläche; FR Eclairement moyen du sytème d'éclairage 
su la surface de cuisson; ES Illuminancia media del sistema de illuminacion en la superficie de coccion

PRODUCT FICHE COMPLIANT TO COMMISSION DELEGATED   REGULATION (EU) No 65/2014
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SUPPLIER
IT Fornitore; DE Lieferanten; FR Fournisseur; ES Proveedor

MODEL IDENTIFIER
IT Modello; DE Modellkennung des Lieferanten; FR Modèle; ES Identificador del modelo del proveedor

ANNUAL ENERGY CONSUMPTION
IT Consumo energetico annuale; DE Jährliche Energieverbrauch; FR Consommation d'enérgie annuelle; ES El consumo de energia anual

ENERGY EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza energetica; DE Energieeffizienzklasse; FR Classe d'efficacité énergétique; ES La classe de eficiencia energetica

FLUID DYNAMIC EFFICIENCY
IT Efficienza fluidodinamica; DE Fluiddynamische Effizienz; FR Efficacité fluidodynamique; ES La eficiencia fluidodinamica

FLUID DYNAMIC EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza fluidodinamica; DE Die klasse für die fluiddynamische; FR Classed'efficacité fluidodynamique du modèle; ES La classe de eficiencia fluidodinamica

LIGHT EFFICIENCY
IT Efficienza luminosa; DE Beleuchtungseffizienz; FR Efficacitè lumineuse; ES  La eficienza de iluminacion

LIGHT EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza luminosa; DE Beleuchtungseffizienzklasse; FR Classe d'efficacitè lumineusedu modèle; ES La clase de eficiencia de illuminacion

GREASE FILTERING EFFICIENCY
IT Efficienza di filtraggio grassi; DE Fettabscheidegrad; FR Efficacitè de filtration des graisse; ES La eficiencia de filtrado del grasa

GREASE FILTERING EFFICIENCY CLASS
IT Classe di efficienza filtraggio grassi; DE die klasse für den Fettabscheidegrad; FR Classe Efficacitè de filtration des graisse; ES La clase de eficiencia de filtrado del grasa

MINIMUM AIR FLOW IN NORMAL USE
IT Flusso d'aria alla potenza minima; DE Der luftstrom minimaler; FR Dèbit d'air à la vitesse minimale; ES El fluido de aire en su aiuste minimo

MAXIMUM AIR FLOW IN NORMAL USE
IT Flusso d'aria alla potenza massima; DE  Der luftstrom maximaler; FR Dèbit d'air à la vitesse maximale;ES El fluido de aire en su aiuste maximo

AIR FLOW AT INTENSIVE/BOOST SETTING
IT Flusso d'aria in condizioni di uso interno o Boost; DE Luftstrom im Betrieb auf der intensivstufe oder Schnellaufstufe; FR Le dèbit d'air en mode intensif ou <<boost>>; ES El fluido de aire en posicion ultrarrapida o 
renforzada

A-WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT MINIMUM SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore alla Potenza minima; DE A-bewerteten Luftschallemissionen bei minimaler verfügbarer Geschwindigkeit in Normalbetrieb;  FR Emissions acoustiques de l'air 
pondèreès de la valeur A à la vitesse minimale; ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valora A en su ajuste minimo

A-WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT MAXIMUM SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore alla potenza massima; DE De A-bewerteten Luftschallemissionen bei maximaler verfügbarer Geschwindigkeit in Normalbetrieb; FR Emissions acoustiques de 
l'air pondèreès de la valeur A à la vitesse maximale;ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valora A en su ajuste maximo

A-WEIGHTED SOUND POWER EMISSION AT INTENSIVE OR BOOST SPEED
IT Potenza Sonora ponderata A delle emissioni di rumore in condizione di uso intenso o boost;DE De A-bewerteten Luftschallemissionen im Betrieb auf der intensivstufe oder schnellaufstufe;FR Emissions 
acoustiques de l'air pondèreès de la valeur A en mode internsifou; ES Las emisiones sonoras en el aire ponderadas por el valor A en posicition ultrarrapida o renforzada

POWER CONSUMPTION OFF MODE
IT Consumo di energia in modalità “Spento”; DE Leistungsaufnahme im Aus-Zustand; FR La consommation d'ènergie en mode <<arrèt >>; ES El consumo de eletricidad en modo  desactivado

POWER CONSUMPTION IN STANDBY MODE
IT Consumo di energia in modalità "Standby"; DE Leistungsaufnahme im Bereitshaftszustand; FR La consommation d'ènergie en mode<<veille >>; ES El consumo de eletricidad en modo de espera

TIME INCREASE FACTOR
IT  Fattore di incremento nel tempo; DE Zeitverlängerungsfaktor; FR Facteur d'accroissement dans le temps; ES Factor de incremento temporal

ENERGY EFFICIENCY INDEX
IT Indice di efficienza energetica; DE Energieeffizienzindex FR Indice d'efficacitè ènergètique; ES Indice de eficiencia energetica

MEASURED AIR FLOW AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Portata d’aria misurata al punto di massima efficienza; DE Gemessener Luftvolumenstrin im Bestounkt; FR Dèbit d'air mesurè au pint de rendement maximal; ES Flujo de aire medido en el punto de maxima 
eficiencia

MEASURED AIR PRESSURE AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Pressione d’aria misurata al punto di massima efficienza; DE Gemessener Luftdruck im Bestpunkt; FR Pression d'air mesurè au pint de rendement maximal; ES Presion de aire medida en el punto de maxima 
eficiencia

MAXIMUM AIR FLOW 
IT Flusso d'aria massimo; DE Maximaler Luftstrom; FR Debit d'air maximal; ES Flujo de aire maximo

MEASURED ELECTRIC POWER INPUT AT BEST EFFICIENCY POINT
IT Potenza elettrica assorbita al punto di massima efficienza; DE Gemesse elektrische eingagsleistung im Bestpunkt;FR Puissance èlectrique à l'entrèe mesurè au point de rendement maximal; ES Potencia elettrica 
de entrada medida en el punto de maxima eficiencia

NOMINAL POWER OF THE LIGHTING SYSTEM
IT Potenza nominale del sistema di illuminazione; DE Nennleistung des beleuchtungsstätke; FR Puissance nominale du système d'éclairage; ES Potencia nominal del sistema de illuminacion

AVERAGE ILLUMINATION OF THE LIGHTING SYSTEM ON THE COOKING SURFACE
IT Illuminamento medio del sistema di illuminazione sulla superficie di cottura; DE Durchshnittliche beleucgtungsstärke de beleuchtungssystems auf der kochoberfläche; FR Eclairement moyen du sytème d'éclairage 
su la surface de cuisson; ES Illuminancia media del sistema de illuminacion en la superficie de coccion

PRODUCT FICHE COMPLIANT TO COMMISSION DELEGATED   REGULATION (EU) No 65/2014

CAPLE

DD120BK+DDMEXT40

AEChood 

(KWh/a)
124,5

A

FDEhood 37,2

A

LEhood 

(lux/W)
7,0

F

GFEhood 

(%)
50,8

F

m3/h 350

m3/h 600

m3/h 1405

dB(A) 32

EEIhood (%) 47,5

dB(A) 57

dB(A) 72

Po (W) 0,00

Ps (W) 0,49

ADDITIONAL PRODUCT INFORMATION COMPLIANT TO COMMISSION   REGULATION (EU) NO 66/2014

f 0,7

QBEP 

(m3/h)
616,2

PBEP (Pa) 930

Qmax 

(m3/h)
1405,0

WBEP (W) 427,4

WL (W) 21,0

Emiddle 

(lux)
148
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